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SAS EDIČNÁ ČINNOSŤ / 
PUBLIKÁCIE



CIEĽ VZDELÁVACÍCH ŠTANDARDOV 
▪ transparentne systemizovať obsah a výkon (zručnosti) 

učiaceho sa

▪definovať výstupnú komunikačná úroveň, očakávané výsledky 
vzdelávania 

▪poskytovať rámec pre pedagogickú prax, lingvodidaktickú
pomôcku pre lektorov a tvorcov učebných materiálov

▪zabezpečiť porovnateľnosť úrovní 

▪vytvárať kritériá pre testovanie a certifikáciu, objektívne 
meranie výstupov učenia a hodnotenie výkonu



OBSAHOVÉ ŠTANDARDY 

▪ tematický a funkčný rozsah učiva, ktoré má byť v rámci 
vzdelávacieho programu osvojené 

▪ tematické okruhy 

▪ lexikálne minimum 

▪gramatické minimum (gramatické javy, slovotvorba, syntax)

▪sociokultúrny kontext/druhy textov

▪koherencia: úroveň/lexika/gramatika



VÝKONOVÉ ŠTANDARDY

▪normatívne formulované očakávania úrovne jazykovej 
kompetencie, ktorú má učiaci sa dosiahnuť na určitej etape 
vzdelávania

▪úroveň/téma/komunikačné činnosti a 
stratégie/ciele/jazykové funkcie



LEXIKÁLNE 
MINIMUM –
KRITÉRIÁ

▪ vymedzenie tém a postupnosť tém, podtém

▪ opakovanie a cyklická špirála tém

▪ lex. min A1, A2, lexika B1, B2, C1 (voľne 
kombinovateľné témy)

▪ prioritizácia relevantných slov s vysokou frekvenciou a 
univerzálnym použitím (korpus, písomné/ústne 
komunikáty)

▪ rozmanitosť potrieb, rôzne cieľové skupiny (profesia, 
motivácia, potreby, záujmy)

▪ otvorené kategórie, slovné triedy, napr. názvy profesií, 
krajín, obyvateľov...

▪ A1 až B1 neutrálne varianty, nie prílišná formálnosť, 
hovorovosť, familiárnosť (A2/grilovačka, USB-čko, lajk, 
lajknúť, skrolovať), kolokácie, B2, C1 kolokvializmy, 
štylistické nuansy 









ROZVOJ LEXIKÁLNEJ KOMPETENCIE

▪ Úrovne 

▪ A1: Som ekonóm.

▪ A2: Študoval som ekonómiu.

▪ B1: Vyštudoval som odbor ekonómia.

▪ B2: Absolvoval som štúdium ekonómie v rokoch....

▪ C1: Ako čerstvý absolvent ekonómie sa nastúpil na miesto...., kde dodnes pôsobím.



GRAMATICKÉ 
MINIMUM 

▪ súbor kľúčových gramatických javov a 
pravidiel, ktoré sú vybrané na základe ich 
frekvencie a funkčnosti vzhľadom na 
komunikačné potreby

▪ previazanosť na LM a jazykové funkcie, 
typické komunikačné situácie, ktoré určujú, 
aké gramatické štruktúry sú nevyhnutné

▪ vysvetlivky: informatívne, výberovo, 
systematické vysvetlenie/komplexne, fixácia

▪ Súhrn gramatiky – na záver













SOCIOKULTÚRNA KOMPETENCIA, KONTEXT

▪schopnosť používateľa jazyka: primerane používať jazyk s 
ohľadom na spoločenské normy, kultúru, vzťahy a situácie

▪porozumieť slovenským národným špecifikám

▪spoločenské konvencie (pozdravy, oslovenia, zdvorilosť)

▪normy správania v rôznych situáciách (škola, práca, verejný 
priestor)

▪kultúrne zvyklosti a hodnoty

▪ register jazyka (formálny vs. neformálny)vzťahy medzi 
hovoriacimi (rovnocenní, autorita, priatelia)





PRAKTICKÉ VYUŽITIE LEXIKÁLNEHO MIN.
Didakticky:

▪ Tematická slovná zásoba, myšlienkové/pojmové mapy, sémantické 
polia– napr. téma Obchod→ potraviny, platba, frázy, situácie

▪ podporujú aktívne používanie jazyka, vedú od izolovaných slov k 
komunikácii v kontexte, kruhový proces

▪ Myslieť v jazyku, nie len si ho pamätať.

▪ Rozvoj hovorenia, písanie textov – mapa ako osnova 

▪ Opakovanie učiva – rýchly prehľad pred testom alebo diskusiou 





ĎAKUJEM ZA POZORNOSŤ

PHDR. KATARÍNA NEVRLOVÁ 
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